Ogólne warunki handlowe

1. Zakres zobowiązania
Wszystkie świadczenia, oferty i zawarcie umów przez DAG-CENTER następują wyłącznie na podstawie niniejszych ogólnych warunków handlowych. 
2. Zawarcie umowy

Wszystkie umowy pomiędzy Zleceniodawcą a DAG-CENTER zawiera się z reguły pisemnie. Przy ustnym zawarciu umowy Zleceniodawca otrzymuje ogólne warunki handlowe i akceptuje  je wraz  z zawarciem umowy.
3. Wykonanie zlecenia
Zlecenia wykonywane są przez wykwalifikowanych i doświadczonych Współpracowników. W całości zlecenia traktowane są jako  ściśle  poufne. Współpracownicy są zobowiązani przez DAG-CENTER do przestrzegania tajemnicy służbowej.
4. Współdziałanie i  obowiązki Zleceniodawcy
Przy tłumaczeniu Zleceniodawca określa  tekst docelowy tłumaczenia. Przedłożony przez Zleceniodawcę tekst wyjściowy musi być sporządzony  według reguł danego języka. Przy  tekstach specjalistycznych Zleceniodawca jest zobowiązany do wyjaśnienia  fachowej terminologii. Bez odpowiedniego współuczestnictwa tekst zostanie przetłumaczony w ogólnym  języku fachowym. Zleceniodawca zawiadamia w odpowiednim czasie  DAG-CENTER o szczególnych formach wykonania tłumaczenia. W przypadku, gdy tłumaczenie  jest przeznaczone do druku,  Zleceniodawca odstępuje DAG-CENTER korektę kopii do dalszego użytkowania.
Zleceniodawca odstępuje DAG-CENTER informacje i dokumenty konieczne do wykonania tłumaczenia pisemnego. Przy kompleksowym i specjalistycznym  tłumaczeniu ustnym tłumaczowi udostępnia się  materiał informacyjny. W przypadku zdalnego przekazu   tekstu Zleceniodawca sprawdza niezwłocznie poprawność i kompletność tłumaczenia oraz  wskazuje braki w tekście. Błędy i szkody, które wynikają z niedotrzymania obowiązku współuczestnictwa Zleceniodawcy nie obciążają DAG-CENTER. DAG –CENTER  jest upoważniony  w przypadku  niezgodnego z ustaleniami  współuczestnictwa Zleceniodawcy dostarczyć tłumaczenie  w dalszym od ustalonego   terminie.
5. Gwarancja
Zleceniodawca w przypadku wadliwego wykonania zlecenia ma prawo zażądać  zlikwidowania błędów. DAG-CENTER zastrzega sobie prawo zlikwidowania usterek w formie bezpłatnej dostawy zastępczej tekstu albo korekty tekstu.
Zleceniodawca anuluje  niezwłocznie w formie pisemnej i według dokładnych danych  usuniętą usterkę. W przypadku niemożności zlikwidowania błędów mają zastosowanie dalsze przepisy prawne.
6. Odpowiedzialność

DAG-CENTER odpowiada  za błędnie wykonanie zlecenie powstałe z tytułu szkód wyrządzonych umyślnie lub powstałych w wyniku rażącego niedbalstwa.  Odpowiedzialność ogranicza się do sumy w wysokości 100.000 PLN   ubezpieczenia OC i szkód majątkowych zawartego przez DAG-CENTER.
DAG-CENTER nie odpowiada za szkody powstałe w  wyniku zakłócenia działania firmy, dotyczy to zwłaszcza sieci elektronicznej  i  błędu serwera. Za szkody spowodowane przez wirusy w elektronicznym przekazie  danych  DAG-CENTER nie odpowiada, o ile nie były one rozpoznawalne ewentualnie  nie zostały wskutek niedbalstwa  rozpoznane.
7. Wynagrodzenie

Wysokość wynagrodzenia uzgadnia się przy zawarciu umowy.

Tłumaczenie ustne oblicza  się  zasadniczo według stawki  godzinowej.
Tłumaczenie pisemne oblicza  się według znaków komputerowych,  również według trudności tekstu wyjściowego, albo tekstu docelowego, pilności i nakładu finansowego wykonania zlecenia.
Inna forma honorarium wymaga  pisemnej umowy. 

Wynagrodzenie jest płatne w ciągu  14 dni od dostarczenia lub wykonania zlecenia.
Uzgodnione ze Zleceniodawcą dodatkowe koszty zlecenia dolicza się do wynagrodzenia.

8. Stornowanie

W przypadku anulowania przez Zleceniodawcę zlecenia tłumaczenia udzielonego DAG-CENTER wszelkie koszty związane z usługą muszą być do  momentu anulowania opłacone.
Przy stornowaniu zlecenia  tłumaczenia ustnego  Zleceniodawca pokrywa koszt 50% uzgodnionego wynagrodzenia.
        9.  Zastrzeżenie własności 
Tłumaczenie  do momentu całkowitej zapłaty za usługę pozostaje własnością DAG-CENTER. Do  tego momentu nie przysługuje Zleceniodawcy prawo użytkowania. DAG-CENTER zastrzega sobie prawa autorskie.
10. Wysyłka 
Wysyłka i elektroniczny przekaz tekstu  następuje na ryzyko  Zleceniodawcy.
11. Postanowienia końcowe
 Wszelkie zmiany niniejszych warunków muszą mieć formę pisemną pod rygorem nieważności.
W sprawach nie uregulowanych niniejszymi warunkami mają zastosowanie obowiązujące przepisy prawa polskiego.

Wszelkie spory wynikające z niniejszych warunków rozstrzygane będą przez sąd właściwy dla siedziby DAG-CENTER.

